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Zmluva o konzultačnej činnosti v oblasti kúpeľníctva 
podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Z. z. Obchodný zákonník v zn. n. p. (ďalej „Obchodný zákonník“) 

 
uzavretá medzi zmluvnými stranami: 

 
Objednávateľ: MKK Grössling s. r. o. 
   sídlo: Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava – m. č. Staré Mesto 
   IČO: 54 288 801 
   registrácia: OR OS Bratislava I, Odd.: Sro, Vložka č.: 158036/B 
   DIČ: 2121638783 
   IČ DPH: SK2121638783 
   štatutárny orgán: Gábor Bindics, konateľ 
     Ing. Martin Neupauer, konateľ 
 
Poskytovateľ: Budapesti Építőművészeti Műhely Kft. - Budapest Architectural Workshop Ltd. 
   sídlo: Erzsébet krt. 17. I/4., 1073 Budapest, Maďarsko 
   IČO: 13400802-2-42 
   IČ DPH: HU13400802 
   štatutárny orgán: Horváth József 
 

A 
Predmet zmluvy 

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať v prospech objednávateľa konzultačnú činnosť v oblasti kúpeľníctva vo 

veci obnovy objektu a areálu Kúpele Grössling, situované na pozemkoch parcely registra „C“ s parc. č. 218 
a parc. č. 219 v k. ú. Staré Mesto, obec: Bratislava – m. č. Staré Mesto, okres: Bratislava I. 

 
2. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať činnosť podľa bodu 1 s odbornou starostlivosťou, v čase 

a s frekvenciou podľa potrieb projektu a podľa požiadaviek objednávateľa. 
 

B 
Odmena 

 
3. Objednávateľ sa zaväzuje platiť poskytovateľovi za vykonávanie činností podľa bodu 1 odmenu v sadzbe 

40,- € za hodinu. 
 

4. Za celú dobu platnosti tejto zmluvy (t. j. do 31.12.2022) nesmie celková výška odmeny, na ktorú vznikne po-
skytovateľovi nárok, prekročiť sumu 1000,- €. 
 

5. Odmena sa upravuje o DPH v zmysle právnych predpisov platných a účinných v čase fakturácie. 
 

6. Odmena je splatná vždy za uplynulý kalendárny mesiac, na základe faktúry, ktorú poskytovateľ doručí ob-
jednávateľovi vždy najneskôr v 10. kalendárny deň mesiaca, ktorý nasleduje po mesiaci, za ktorý sa faktúra 
vystavuje. Splatnosť faktúry je najmenej 10 kalendárnych dní od jej doručenia objednávateľovi. 
 

7. Faktúra musí spĺňať všetky náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v zn. n. p. V 
prípade, ak faktúra nebude obsahovať tieto náležitosti, objednávateľ je oprávnený vrátiť ju poskytovateľovi 
na doplnenie. V takom prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť 
doručením opravenej faktúry objednávateľovi. 

 
C 

Doba trvania zmluvy 
 

8. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, so začiatkom výkonu činnosti v deň účinnosti tejto zmluvy a posledným 
dňom výkonu činnosti dňa 31.12.2022. 
 

9. Táto zmluva môže byť ukončená 
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a) dohodou zmluvných strán ku dňu uvedenému v takejto dohode, 
b) výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu ktorejkoľvek zmluvnej strany s výpovednou dobou najmenej 15 ka-

lendárnych dní od doručenia výpovede, 
c) odstúpením od zmluvy za podmienok uvedených v Obchodnom zákonníku. 

 
D 

Spoločné a záverečné ustanovenia 
 

10. Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú vyslovene upravené v tejto zmluve, sa riadia ustanoveniami Ob-
chodného zákonníka a ostatných právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky. 
 

11. Táto zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch, po jednom pre každú zmluvnú stranu. 
 

12. Akékoľvek zmeny a úkony smerujúce k ukončeniu tejto zmluvy možno robiť jedine písomne. Na účely podľa tohto 
bodu sa za písomnú formu považuje aj vykonanie úkonu formou e-mailu. 
 

13. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim 
po dni jej zverejnenia v súlade s § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v zn. n. p. v spojení s § 
5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zá-
kon o slobode informácií) v zn. n. p. v Centrálnom registri zmlúv. Zverejnenie zmluvy zabezpečí objednávateľ. 
 

14. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, uzatvárajú ju slobodne, vážne, nie v 
tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok. 

 
Bratislava, dňa ..... 
 
Za objednávateľa:     Za poskytovateľa: 
 
 
 
 
-----------------------------------------------   --------------------------------------------- 
MKK Grössling s. r. o.    Budapesti Építőművészeti Műhely Kft. - 
Gábor Bindics, konateľ    Budapest Architectural Workshop Ltd. 
       Horváth József 
 
 
----------------------------------------------- 
MKK Grössling s. r. o. 
Ing. Martin Neupauer, konateľ 


